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€ per natura

ile by nature . Polyvalent par nature . Von Natur aus vielseitig . YnueepcaatHocts no npupoae

L'emozione del legno

Un suggestivo incontro tra l'accento naturale della fonte
ispirativa e il sapore della materia leggermente usurata,
recuperata tramite decapaggio.

scandi white

Quattro varianti cromatiche e molteplici formati per una collezione
in grés porcellanato dalla vocazione versatile, che si prosta a
interessanti abbinamenti con altri prodotti Caesar. MEET 2 la

giusta scelta per dare vita a progetti di arredo ispirati agli stifi pid
innovativi e vivaci dell'interior design contemporaneo.

chic beige

allure hazel eclectic brown
I
1
20120 fef -gri
g Al AR &0ndD Aextrad 0 strutturato/textured
’ 7
/ 7
¢ Ky -

Squares B0xB0 naturale/matt 20x120 chevron naturale/matt 30120 AextraZ( strutturato/t=xtured Squares B0=B80 AsxtraZ0

The emoton of wood

A charming encounter between

the natural accent of the source of
inspiration and the flavour of 2 skghtly
win miaterial, recovered through a
pickling process.

Four oodour variants and a multtude
af sizes for 3 porcelain stoneware
collection with = versatile soul, which
lends fself to interesting combinations
with other Caesar products. MEET

iz the right choice to put together
interinrs projects inspired by the

mast innovative and Bwely styles of
contemporary interior design.

L'emotion du bois

Une rencontre suggestive entre [a note
naturelie de la source d'inspiration et
l'aspect de la matiers l2gerement usse,
obtenue par décapage.

Ouatre variantes chromatiques et de
nombreux formats pour une collection
en grés cérame a vocation polyvalents,
qui 52 préte & des associations
intereszantes avec d'autres produits
Caesar. MEET est le choix idéal pour
donner naissance & des projets
d'amenagement inspires des styies

les plus vifs et mnovants du design
d'interieur contemporsin.

Holz heillit Emoticnen

Eine stimmungsvolle Begegnung
owizchen der natdriichan Mote der
Inspirationsquelle und dem leicht
abgenutrien Aussehen des gebeirsn
Materials.

Vier Farbvarianten und zahlreiche
Formate in einer ausgesprochen
vielseftigen Feinsteinreughkolieition,
die sich far intereszantz Kombinationen
mit anderen Caesar-Produkten
anbietet. MEET =t die richtige Wahl

for Enrichtungsprojekds, die sich an
den innovativsten und lebendigsten
Stiltrends des zeitgendssischen
Innendesigns inspirieren.

strutturato/textured

Sy, npobymaziowmecn aepason
Tihdbermine CONETEHWS HETYDAALHONT
HETECHAIAS, NOCAY R HEILEFT BATHOSEHHEMH
AR STOR MAMTHEE, W TEHCTYPS CAEIKa
MECTEpTOND, BOCTTEH0RASHHIIT TYTEH
ASKAMADOBEHMA, MATERWEAT,

YiaBepCans Han KIAASHLIA MAMTEN i3
HEOaMOIDEHITE C SETRHEEMA BEaOMaHTIME
LESTOR W MHCTTMBCASHHERM GOQMaTEHN
COMBTZETOR B MHTERECHLE KoMDHELMR
C ADYrEeE koaesLpame Caesar MEET -
ST NpSEHALHER BRO0D AAR BOTROUSSHI
NPOSKTOR WHTSEEEO0E, BAOXHORASHHED
CAMBMA HHEOEALIHHBIME 1 ADKHME
CTMAAMH COBDEMSHHOTD AM3aRHA
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Storie appassionanti

Squares e Tarsia reinterpretano la tradizione ebanistica dei
Cassettoni e degli Intarsi con un accento vivace e attuale.

Squares 80x80

Un'ocfferta nefla quale convivono echi di artigianalita e
contaminazioni materiche. MEET affonda le radici nel passato e lo
reinterpreta dando vita a proposte dall'alto potenziale di design.

chic beige/allure hazel

Exciting stories

Squares and Tarsia reinterpret the
cabinet-making tradition of Coffers and
Inlzy= with a lively and trendy touch.

An offering in which echoes of
craftsmanship and textured cross-
contaminations coexist MEET is deeply
rocted in the past, and it reinterprets

it, giving rise to solutions with superior
design potential.

Des histoires passionnantes

Sguares et Tarsia réinterpretent s
tradition d'ebenisterie des caissons st
de [a marqueterie avec une touche de
vivacihe tres actuelle.

UUnz offre dans laquelle cohabitent
des accents d'artisanat et des
contaminations materislles, MEET
trouve ses origines dans le passé et
le reéinterprate en donnant vie a des
propositions hautement design

Tarsia 20x20

Faszinierende Geschichten

Squares und Tarsia interpretieren

die Kunstiischlerradition der
Kassettendecken und Einlegearbeiten
in giner lebhatten und akuslen

Version neu.

Ein Sostiment, das mit handwerklichem
Flair und stofflichen Kontaminationen
besticht MEET greift auf die
Vergangenhett zurlick und interpretiert
sie neu mit Produkten von hohem
Designpotenzial.

J3NEATHIRAOWLME HOTORWN

B roasespsx Squares u Tarsia 8 vosomM
EARIHE MHTEDNDETHRYHITOR CTOARPHHWE
TPEAMMA, BOMACUISIOWMECR B RILIMKIX
W MHTEPCHIA © APMAME COBPEMEHHEIMA
AETIARF.

SO NPEANDHEHUE, B KOTOpPOM
COCYUSCTEYIT TN DADCKI
PEMECASHHOND MOKYCTTES W
TercrypHae TeHasHin MEET yooper
CHOWMA KOPHAMA 8 MPOWADE W
NEPE0CMECAMBAST &1, SONADLER

B MM3HE PEWEHMA ©BECOHN
AVEERHEDCRAM NOTEHLMAAGH,
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MEET

Classv

Wzrm and intenzse hues, de-
vised to restyle craft-bazed
tradition with nnovative sofu-
tions with a contemporary
country look: welcoming and
sociable, without forgoing &
notz of seductive etegance.

Des teimes chaudss et in-
tenses, etudiges pour revisitar
I tradition artisanake avec des
sohfions innovantes de style
Country contemporain © ac-
cueillantes et conviviales, sans
renoncer @ une note d'ale-
gance seduisante.

Warme und imtensive Farben,
die die Handwerkstradition
mit innovativen Lasungen im
reitgemalien  Landhausstl
aufgreifen. Binfadend und be-
hagflich, ohne aul sins Note
verfithrerischer Hegane zu
verrichten,

Toni caldi & intensi, studiati per
rileggere la tradizione artigia-
nale con innowvative soluzioni in
stile country contemporaneo:
accoglienti e conviviali, senza ri-
nunciare a una neta di seducen-
te eleganza.

Tennds ¥ aSHCHEHEE  LEETR
INEAARTEIOT  HOBYN  MHTERpE-
THUMID PEMSCASHIWE  TPSAMIA
£ NOMOEEID  AHHDESMEHFLS
PELLISHIA B COBDEMEHHOM CTMAS
kaHTpi T ocTenpiaisine W -

HEE DITEHRM  XSPaRTEQHEVIOTCR
I'FHWE!E'M:W:'IQ SHEFaHTHOCTEN
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MEET

Scandi White iz a variam with

gentle; bright-and understst
ed hues which are peresct o
put together informal and
cedfive ambiances. Among
athers, projects inspired by
the trends set by Scandina-
vian styke

Scandi White est une wa-
riante aux feintes delicates,
lumineuses et essentizlles oqui
comdennent parfaitement 3
Ia realization d'espaces infor-
mels et creatifs. Entre autnes,
das projets nes des tendances
du style nordique.

Scarvdi White ist eine Variante
in zarten, hellen wund schlich-
t=n Farbtinen, die sich per-
fekt zur Gestsitung informelier
und kreafiver HSume gignen
Auch fir am skandimavischen
Stil inspirserte Projekts.

reath

Scandi White — aro wossekwim
© HAFLINEME, CBETALMM M AS-
KOHWYHLHE  OTTEHRaMM, Ho-
TOpGE TIO3R0ARKT COIASESTH
HedopHatkEHEE W WDESTHE-
Heie npocTpancrea. TpoekTa,
HACKROBASHHEE TEHASHLIME-
M CHaHAMHABCKOID CTHAR.

Scandi White @ una variante dai
toni delicati, luminosi ed essen-
ziali che si prestano alla realizza-
rione di ambientazioni informali
e creative. Tra le altre, progetti
ispirati alle tendenze deflo stile
nordico.
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MEET

Awarm thade of beige, which
strikes & harmonious balance

between infimacy and saphis-
tication. Chic Beige is the ideal
base for design solutions in
keeping with the latest trends,
such 85 compositions with a
glamorous aliure which foous
an orginality and decoration

MEET

Un beige chaud, équilibre
harmonisux entre inimite et
raffinement Chic Beige et la
baseidéale pourdes solutions
design en acoord avec les
demieres lendances, comme
des composiions d'esprit gla-
mour qui misent sur loriginali-
& et |2 decoration

Ein warmes Beige, in harmoni-
schem Gleichgewicht rwischen
Behaglichkeit wmd Hegane
Chic Beige st die ideale Grund-
lzge fur s=in den neuesten
Trends entsprechendes  De-
sign, mit glamouwdsen Kom-
positionen, die auf Originalist
und reiche Dekoration setren

Coraziona.

Tenait Goweesi OTFEHOK, TS0~
PP COMETECHLMIA YIIT W VSN
charmocte: Chic Beige - Zm0 wae-
ANEHEA DCHOES AN AMSHTHEPCRME
PELIEHWH,  COOTEETCTEYOWNE N0-
CASAHMH TEHASHLWARS, HENDIRMEE,
FOMFIOZHUARM € [ASMy[REM e
CIPOEHWEN, KOTOpHE ASASOT CTas-
Kl HE ATV AEHDTE i ASSDR.

Un beige caldo, in armonico
equilibrio tra intimita e raffina-
tezza Chic Beige & la base idea-
le per soluzioni didesign in linea
con gli ultimi trend, come com-
posizioni dall'attitudine glamour
che puntino su originalita e de-
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Built Yarcl 120278 _ Eclectic Brown 20x120
R Hoar- Chic Beige 20x120
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[ 14 eclectic
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Eclectic Brown @ un colore scuro
e intenso, ideale anche per pro-
getti che puntino sull'aclsttismo,
armonizanda stili div

dare vita a8 contrasti dec
equilibrati.

Edlectic Brown 5t sine =atte, Bremam - =70 TeSaHLI HECH-
ces et imense, idea dunkle Farbe st ideal WIEHHMA UBET, MASSALHD THLND-
nt pour o fiir aldeki Projekiz, in AP ARA TIPOSKTOE, &

ism,  berirging gui mizent sur Fed me, e OCIORHDE BFMBHWE YASARETC
reqt styles, en  harmonizant des I INAEKTHEES, FEPHMOAEINAK pad-
old yet balanced con- difierents, afin de creer ¢ 3 : AMHHIRE CTWASH, COINGHAID Pais-
Contra margusés B r rugleich alsgewogens DaASHIHPOESHHIX

equilibres, Fontraste entstehen las




Wall: Scandi White 20x120 . Anima Ever Invisible Light Lucidato 1200278
= Foor: Ecledtic Brown 20x120 . Tarsia 20x20
___ Fumiture by OLOS: Anima Ever Invisible Light Sitk
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Wall: Anima Brer invisible Light Lucidato 1206278
Hoor: Edeciic Brown 20x120 . Tarsia 2020




Vitzal and wersatile by vocstion,
Allure Harel can also be uzed
o imbue natural appeal into
industriai-style projects, giv-
ing rize to well-balanced con-
trasts of colours and textures,
and enhancing the valze of
particularly sophistcated fur-
nishings.

Vital et polyvalente par voca-
fion, Allure Hazel peut Stre ut-
lizee egalement pour apportsr
un aspect nstursl a des projets
=n style industriel. creant des
contrastes chromatiques &t
materieds equilibrés et mettznt
en valeur des amanagements
particulierement recherches.

Vitzl und vielseitig. Allure Ha-
rad eignet sich auch dazu, Pro-
pekten fm Industrial Stil eine
natiriche Note ru verleihen.
50 entstehen susgewogene
farbliche und stoffiche Kont-
raste, mit denen sich auch be-
sondere Einrchtungsobjekts
akrentuieren lassen

Vitale @ versatile per vocazione,
Allure Hazel & utilizzabile anche

perinfondere naturalezza al pro-
getti in stile industrial, dando
vita a bilanciati contrasti cromati-
Ci e materici, e valorizzando amre-
di particolarmente ricercati.

FpHi W yHMBSPCaREHRI OTTEHOK
Allure. Hazel momer tarme wo-
MOALSOBATECR AAH TRHEHSCEHMA
TTAMMA HITYPANLHOCTH B IPOEKTH
B MHAYCTRMBARHOM CTHAE, DOZAS-
e chasaHCHposarEmS  (Be-
TGS W TERCTYEHEE . KOHTPECTY,
MHAHERHHBSIHUNE WERCKAHHOTh
oboraoara
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scandi
E

Squares 80x80 @
314" x3 1My

MEET

& squadrato..

rettificato
Rectified, squarad, one caliber.
Factilid =2 mis d'aguarre.
Ein kalibar, raktifiziert und rechiwinkiofing.
Pt P oBaHian, nasars kaswlps.

20120 em

Tl AT
- - — @ Maturale
—_— Matt
= — Maturs]
Matur
Maroran
Chevron DX /SX @ —
20x120
PP YL -
Rectified, s : Ed:!unecaﬂbnf:.

& s T,
Ein kaliber, reliifizient und rechiwinkefing.
Petn $HlnpoBa R, oaHaTo Rasihp.

20120 om
e xd 7%y

Tztur
Marcsian

Chevron DX /SX » —
20x120
P LY v

all“l e ¥ Haéﬁﬁed,ﬁﬂdi‘;?ﬂﬁbﬁ
Rocti mizd'equens.
Ein kalibes, rektilicicrt und rechiwinkeiing.

HAZEL

Paty fiiiepoaHHan, oaiaio Raamlpe

20x120 om
T ATy

@ Naturate

Matural
Mateer
Marsman

Squares 80x80 &
34 3T

W Grip

[

l ® M H.uﬂta!{'g:i'.uare&fnno:nﬁber:
eclectic i
: Ein kaifiber, rektifizient und rechiwinkeling,
B R O W N

Pati UApOBaHH, oAHARD R
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AEXTRA_ U 2 ®

allure
HAZEL

Dioga. Plank size. * Listellato. Listel size. Sqguares 80xE80 O
Lame. Diste. Apcka Muliifrise. Leistenoptik. 314/, %314,
30120 O SHPEKT COBAMHSHHRE TASHDN
119/ A 73" &a0x60 O

235 w23y

T i1
“"“l il =
- -

chic
B EIGE

; ~ L
= 1 i Ty, - -~ e’
g 3 2 | = .. Floor: IN Chic Baige 20x120, Qt-30x120 Aextra20,
! S Xstap 3x] ztll;_m, Alrata 152120 Acdra20
| A, — . - Trace Mint 120x120'Acxira?0
i - Fumniture by OLOS: Trace Mint,
: . ot f
]
H e — -"--.___.:__ |
1 = ——— :
e r— i —— -
> =k _}f - ™y - i
A - TE———
Doga. Plank size. * Listellato. Liste! size.
Lame. Diele. Aocua Multifrise. Leistenoptilc
I0x170 O SHpbekT cosAMHSHHEN NASHOK
1193, x4 774" 60x60 O
2323
Il sisterma Mextra?d di Ceramiche Caesar si compone di lastre monofitiche in grés Manocalibro, rettificato & squadrato. [ Serutturato Aextrali)
porcellansto perfetlamente squadrate = rettficate di spessore 20 mm, con fntura Rectified, squared, one caliber. Taxtured Aextra2{
superficiale anfiscivolo. Grazie alle caratteristiche di elevata resistenya del gres Cassar ed Rectifie et mis d'equens. Strscturs Aewira? i
alla possibilta di ere tra quattro diverse modakta di posa, AextraZl @ 3 soluziones Ein kaliber, rektfiriert und rechowinkeding Struskturicn Aoxtra?]
} per ogni ipo di pavimentarione in estemmo. Prets pMiapaciaHHas, oAHaro KasHipxe CapynrypHast Aoxirafd
Aaxira?0 by Coramiche Cassar consists of singla piece porcelain stonaware slabs, periocily
squared and rectiied wli% 2erwms L‘|1ir|k|j|e'5.s., witht anunsimm'lam firvishe, Thl:.la_st I.c: the L
tramendous resistanca ol Cassar porcelain stonewars a appotunity to choosa from
amang four different installation Systems, Aodra) is the perfect solubion for any outdoar * ?&mﬂf&m&m d E?&igﬂ?ﬁgﬁg‘:
tioaring 30x1 20 viene riprodotia soltanto 1a lexture dsl legno.
Le systame Aextra2Q de Ceramiche Cadsar so compose de dailes monclithiques en In the &0=40 sire, graphics are made up ol planks of different width
grés cérame parfaitement d'aquerre et rechifiées, de 20 mm d'épaisseur, avec finition that reproduce a wood look, while the gﬂtf‘?ﬂ size only reproduces
anlidérapania de |z surface. Grice dux caractéristiques de résistante siovda du grés Capsar thic tescture of natersl wood,
et d Iz possibilité de choisic parmi quatre modalites de pose différentes, Acktral( est (3
satution jdésle pour toul type de camelage d'exténeur. Dans Iz lormat A0w&0, | graphisme s= compose de lattes de
Daz System Aextra?0) von Ceramiche Caesar umfazst perickt rechiwinkiige rektifiziers thémnhﬁ';m gwg:qm reprﬁdl.g:uisnl b fiet e Bovs, KM QU s
i 2 Tt I est 1
Monul"lﬁlp&a{wn aus Fainstainreyn von 20 mm Starke, mit nutschiostar Dbﬂﬂﬁaﬂcﬁe. Crank dier pabopiddi S el bl ko

hohen Bestandigker des Cassar Feinsisinreugs und det Auswahl aus vier verschiedenen
Veregetechnikan ist Aexira?( dis idealel Gsung fir jedon Bodenbelag im Fresen.

AT 0 eoMriaree ao5ar 5T e Toka FuTTOA B TIER]AETHEA Ha Gace e TR HLEMD R EHHRY
P M W THBX TIABT TOAEAHC 200 s L I AT T e CHOARMEHIR I BefiNHOC This,
bBasi DAApR Bcoros CTORROCTH HepaMHOlPalHWTd @ SeThilseM Do iieiM wriscobam FHALAHM
Aot [ roaRoaT AR POCTRIORCTEA CAMB frasHOd pusHRE HApy S HELY TIOAGEL

MEET

Im Farmal S0t 0weist die Ober 3che unterschiedlich bmite | emsten
in Hodroptk auf, wahrend im Format 30x1.20 die Hotestruktur gans
Schig reprodurien ist

B papMare G060 pecyHol  OoCTaiAsH M SAOCoKs  BROaHGR

LM, BOCIREOMIBOAIILDHE (bak Ty Acpaia; B popmare 302120
BULTPO ARG TOR ToARED duakly]a Anpeil
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Decori Anr

heatoral /
hial
Decors. Decore. Dekore. Aekopsi Wi T
Monocalibro, retiificato & squadrato. Hectified, squared, one caliber. M E E
Ractifié et.-mis d'equerre. Em kaliber, rebtifizien und rechtwinkaling. Pt deipaposaiHa, ogHaro K V2 i

Your natural style

Monocoalibro, rettificato e sguadrsto. Rectified, squared. one caliber. Rectifié et mis d'equerre. Ein kaliber, ektifiziert und rechiwinkeling. Petin deneposarsan, opqar anbpa.

GAMMA
Range
) : /
rotikdangebot B o :
t Battiscopa - Bulinose
20x120 ©m Chevron 20x120 cm Squares S0x80 cm Plinthe - Sockel - Mmmarye
Tl 47" THe"x 4" FVe e 3T & 2xtll cm
B mm 9 mm 9 mm 2w"x 23"
‘Scandi White on . .
Chic Beige | on i . | . ] .
Allure Hazel om L] - L
Eclectic Brown | on i . | | .
AEVMTRAZO G - W i ® Hiatrsia, Matt, Naturel. Netur, Maross.
3120 em ° Gl crm & Squares 80mA0 cm O Struthurato Asetra) Tesiured Asviad. Smuches Asdrasg
1% 477" ZFNR 23T 319 3T Struktulest Asaanl. CTiRTYpRES Amiraal
o 2 mm 20 mm 20 mm [ f=ra
Tarsia 20x20 » T—— o
= e Chic Beige o ] o A Listebaln. [sted size. Mulllirse,
Fra Ty ﬂl e - . = = LS#SIENOQR. SAMEKT COSIHEHHLD IFEHH
ure Raz ¥ Doga. Plank sire. Lame: Dise. [ocka
T Varsrion minime. Le diffecenze di iono sono dstinouibill ma simill - Minimom verstion. Visble varlalions bul simler shades - Vanalions minimes. Les diffeonces de muence ¢ dstinguont mas
1|: i resion] simiisies. - Minimae Abwoeichungen: Die Fariiine unlanschisiden sioh sear, sid sch jodoch amich. - W esanen fenmeesl RIM15M GRS Dasaneiaision o FOHY, 10 5E5 . (0N
DECORI * Disponibilts in tutti | colon. Avallable in all colows.
- ";"_T‘:‘:‘-F_E-;__ = ___.__“"7: Docors — Disponible dans loules les couleurs. Ale Farben edhilllich. [Noctyha Bo soex useta.
B =L, _-.-__-_-'—-_-aii. Décors
o - e I Diekoee
e e Eee ~ el = — e R | Jevioped Ev
P e e ——————— e g =T} Teinisl Saret
e = ML TN b I e 30xT20 . 11" AT"
Wi S ————- e —=— = R e el -
i - = : _— - - Per dettagh sul prodotto in 20 mm di spessone = suil relativi sistem di posa ed, in perticolare, per e reccomandaziond, sccongiment, fimitazoni & ulifizzo & precarioni in fz2se di posa, si moccomanda
e -, — —— == o i premdare visione del catalogo AexiraZ0 e dal sito www,cassacit,
For hurther dsleis on the A0 mm and Ihe mstakation systems, m paricular or ecommendstions, resindions of wse, and precaulions duing msisllaion, please e lo www.cassad websile
Stave 30x120 ® and o the Aswtra 20 catalogue. - Pour de pls amples détals s les produts de 20 mm épaissar sl s laors sysiamas de pose, el en parficuiier, pour l8s recommandations, mises 8 pour, imitafions
1193 %A 75" d'l.sa.l;ﬂdpm:aﬂmsmﬁ?mmﬂpﬂﬂacmﬁﬁaﬁ&ﬂdﬂgﬂ@!ﬂﬂhﬂhm.mﬂ.-FEde.ismﬁ'cd.lﬂTrirHﬂm Sharkn urd Varlapeeysiame,
insbesondiesn hinschiboh Himvese und i i und Vorsichismefinabmen wihrend der Viedegung, ward dis Finschit des Katalogs Asdrad0 und der Webseho wanw. caassr,
O ikt tartE 7 oo, Availabilain alicod Di F i s F :;‘Trndm Noppolses o ITMOEN TORLEHOR P00 M, O CHCTEMER MOMTENE, 00 Of DIHHEHIT B IEMMEHEHI, O MEDER NDER0CTDRCIRHICTH TEM YKIEIME MOMHD YEHEEL B KT ASKrE? W HE
: Ly A WA CEESET | Bpesi.
Ae Farben erhallich, Acchynha BoRcex eetot ok
- 3 - COMDNTEOMMEMENT - VERPACKLUINGS-EIMHEITEN -
ScandiWhite  Chic Beige Allure Hazel Edlectic Brown IMEALLI - PACKAGING VTIAKOERA
= ; | INCHES (=" [T¥] K - _HI] KiE
AP0 [y Fe 5] 144 31,10 a2 4808 20520
Chowmon 20120 e T 1 a0 1720 A0 700 ~EE1.00
SuaEs Oen StmaTe F 128 .28
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mpﬂﬂu ambientala.
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